[bookmark: _GoBack]ב _____ בשבת, ביום שלושים לחודש אדר שהוא ראש חודש ניסן בשנת ______ לבריאת עולם, ______, בת ______, ו ______, בן ______, אומרים: טבעת זו מסמלת את החלטתנו החופשית ליצור טקס זה, אשר מחבר בינינו ונולד מתוך האהבה שיש לנו זו לזה. אהבה זו מספקת לנו את הנחישות להיות עצמנו, את המסוגלות להתמסר, ואת המניע לחיות את החיים במלואם. היא מעניקה לנו את האומץ לקוות ואת היכולת להפוך את חלומותינו למציאות. מטרתנו ביצירת החיבור בינינו היא לטפח אהבה זו האחת בשני, וכמיטב יכולתנו, להעניקה לאחרים. 	Comment by Snufkin: This is the phrasing used in a traditional ketubah formula when the date is the 1st of the Hebrew month.
If the client wants to use the more generic formula, they may use this version:
ב____ בשבת, ____ ימים לחודש ____ .....
אנו מבטיחים לנסות להיות תמיד פתוחים זו עם זה ובה בעת להוקיר את הייחודיות קיימת בכל אחד מאיתנו, לנחם ולאתגר זו את זה ברגעי הצער והאושר בחיינו, לחלוק את תחושות הבטן והתובנות שלנו זו עם זה, ומעל לעל לעשות כל אשר בכוחנו כדי לאפשר האחת לשני להפוך לבני האדם שטרם זכינו להיות. כמו כן, אנו מתחייבים להקים בית הפתוח לפוטנציאל הרוחני בכל צורות החיים. בית שבו נחגוג את זרימת העונות ואת מעברי החיים באמצעות סמלי המורשות שלנו. בית המלא ביראת כבוד ללמידה, לאהבה, ולנדיבות. בית שבו מסורת עתיקה, נרות ואהבה מקדשים את השולחן. בית שיצטרף ויהיה חלק הדוק מקהילות העולם. 





